Qur’anic 
were. 


FESTIVAL OF HARMONY 


sua ot at یں‎ 2 A ھی‎ te CBAs ate و‎ es 

إن الذين 1988 من أهلٍ الكتاب وَالمُشرکین في نار a‏ خالدين فيها a Als)‏ شر البریه )98/6( 

و عو TEA‏ سم ہے سے Mê AIN‏ ا وق کے E‏ وی کے 

لا SAZ‏ المُؤمنون الگافرین أَوْلِيَاءَ من ga‏ المُومنين وَمَن يَفعَل ذلك فليس من الله في e‏ إلا أن تتقوا مِنِهُمْ ثقاة )3/28( 
يا qol‏ الَذِينَ آمَنُوا Y‏ تَتَخَدُوا الْيَهُودَ وَالْصَاری a‏ أَوْلِيَاءُ بَعْضٍ ومن AÛ Ak aql a‏ مِنْهُمْ )5/51( 


ہیں کہ "يم تومیرے رب کا فضل 


Y ê dal) çê AA akai لَھُمْ الشَیْطَانْ أَعْمَالَهُمْ‎ Ge 55 dıl ag يَسْجُدُونَ لِلشمْس من‎ ah وَجَدتها‎ (23) Ae Ye شَيْءٍ وَلَهَا‎ OS من‎ la تَعْلِكُهُمْ‎ SÎ jal وَجَدت‎ çl 
رَبُ الغزش الْعظیم )26( قال سَنَنظز أَصَدَقْتَ أَمْ كنت‎ gh WAL Y الله‎ )25( Gi laş Gl ما‎ êlِaş الْحَبْءَ في السمَاوَاتِ وَالأزض‎ gs ió )24( يهتذون‎ 
gay ٍ بسم الله‎ 5 Sala من‎ 45) (29) ays GÚs A ألقي‎ A Sul GÍ يَا‎ êê )28( AA فانظز مَاذَا‎ agic Js 4 & agall all KA çS WN] (27/27) الگاذِبينَ‎ e من‎ 
EN ana بس‎ ED تشهذ ون‎ ás 1 أمري ما كنث قاطِعة‎ al أيه الملا‎ a Said ily (dê رجیم )80 تغلوا‎ 
قال‎ (37) ' (36) Be: odo dd آتاكُم‎ Las laa as اله خر‎ El فا‎ Ji; sighed dé GA ele 
Us) مَنَ‎ Ale أمينَ )39( قال الذِي عِندَهُ‎ gil ale ¿o من مشاب‎ çalê أن‎ dû آبيك به‎ Û Geli Ga du le شستلبين )58( قال‎ gigs بعزشها قل أن‎ Çad Sa ai يا‎ 
(27/40) 228 GE رَبَي‎ Gê AS ینکر لِنَفْسِهِ وَمَن‎ il وَمَن شكر‎ Ze baie ol al a 


لوط نے ء اينى_بيتيول كو_.قو آواره اور بد فعل لوگوں کے آگے ے نكا : پیش کردیا 


وَلَمّا جَاءَتْ ÛÎ)‏ لوطا سيءَ US a‏ بهم ذَرْعًا وَقَالَ هذا يَوْمّ Guhê‏ )77( وَجَاءَهُ قَوْمْهُ يُهْرَعُونَ A‏ ومن (êê‏ كَانُوا يَعْمَلُونَ SEN‏ 
فاتقوا الله 3 تخزون في êkê‏ ألَيْسَ ¿Sia‏ 035 2445 )11/78( 
لوط اينى قوم کے بدکاروں سے گویا یہ کہہ رہے ہیں کہ تم ہو فاعلين › اور جن كو_مفعول بنا ربس بو ء وه غلط ہے › اگر مفعولات بنانا تو 


(15/70) ala çê ag çiji ثُفْرُونِ )69( قَانُوا‎ ava du | sig (68) تَفْضَحُونِ‎ Sê êka مُوْلَاءِ‎ ûl الْمَدِينَة يَسْتَبْشِرُونَ )67( قال‎ dal وَجَاءَ‎ 
eku GA Bilge عَلَيْهِمْ‎ Û Saa j lêk عَالِيَهَا‎ Ulead (73) Gê pe ASAN سَكْرَتهم يَعْمَهُونَ (72) فَلَخَدَنْهُمْ‎ il agi) لَعَنْرْك‎ )71( 


(15/74) 


Sodom and Gomorrah 


The Dead Sea Region 


قرآن میں › عمل فو لوط = r‏ جنسيت سل 
وَاللَدَانِ يَأيَاِها منكُمْ فَاذوهُمَا فإن UG‏ وَأَصَلحَا فَأَعرضُوا عَنْهُمَا ¿y‏ الله Las US OS‏ )4/16( 


جبکہ صحیح ترمذى ءابو داؤد »ابن ماجہ ءاور مسند احمد جیسے غير قرآنی لٹریچر میں وارد بُوا ہے: من وجدتموه يعمل عمل قوم لوط فاقتلوا الفاعل والمفعول به 


خاتون سے متعم حاصل کر لیذ بعدء أس خاتون كو أس كا مقرره أجر 


اک 
O‏ 


[> 


ادا کرنے کو › آخر کیا نا 


Den 


NO BAD WOMEN 
JUST BAD LAWS | 


SEX WORK 
IS WORK 


Ga dal |‏ الیْسَاءِ La Y)‏ مَلَكَتْ أَيْمَانْكُمْ Gils‏ 
¿Se Al‏ وَأحِلَ لَكُم ما وَرَاءَ ذَلِكُمْ أن تَبْتَعْوا 


۶٣ص‏ 0009 er‏ من بَعْدٍ القريضة û)‏ الله گان SA Lage‏ 
(4/24) 


واللائِي يَنِسْنَ مِنَ القجيض من y) A‏ ارْتَبْتُمْ as‏ أشهرٍ Ja CY la‏ أجَلهن أن يَضَعْنَ حَمْلَهْنْ وَمَن يق اللّهَ يَجْعَل له من آمرہ 
2-> ! )65/4( 


"وت سج ہے۔ 


4 ر 


وَالَذِينَ هُمْ لِفْرُوجِهمْ حَافظونَ (5) إلا عَلَیٰ أَزْوَاجِهِمْ فَإِنَهُمْ Zub‏ مَلُومِينَ )6( فمَن ¿A‏ وَرَاءَ ذلك AA Ail gl‏ الْعَادُونَ )23/7( 


نام كا دهبّہ لگا دینا ء قرآن کی نظر میں کوئی گناہ نہیں 


فريضَة وَمَتَعُوهْنَ عَلَى المُوسع Xê‏ 3 وَعَلَى الْمُقْتِرِ ê xê‏ مَنَاعَا ê Ús Cag ally‏ الْمُحْسِنِينَ 


(2/236) 


الرَجَالُ قَوَامُونَ عَلَى النَسَاءِ di2ê Lay‏ الله بَعْضَهُمْ ¿de‏ بَعْضٍ Lang‏ أَنقَقُوا مِنْ أَمْوَالِهِمْ فَالصَالِحَاتُ Aid‏ حَافظًات ESA ES Xu Bis Lay al‏ 
فعظوهن وَاهْجُرُوهْنَ في المَضاجع فإن ¿dl‏ فلا تبْغوا عَلَيْهِنَ ûj gia‏ الله گان WIE‏ کبیا )4/34( 


وَامنتشهدوا شهِيدَيْنٍ من GULDAN JA cilê A‏ ممن Ga GA‏ الثُهَدَاءِ أن تَضِل إخدَاهُما 78% kk AJ‏ الأخرَى )2/282( 

(4/11) حَظ الْأَنتَييْنِ‎ u 

ae ¿o‏ مَلَكَتْ çl Qa dling‏ اله عَلَيْكَ وَبَنَاتِ dikê age‏ وَبَنَاتِ خَالِكَ وَبنَاتِ DU ANE‏ هَاجَرْنَ 
ésa‏ )33/50( 


a مَلَكَتْ أَيْمَانْهُمْ‎ Lag في أَزْوَاجِهِمْ‎ Melê lacê من ذون الْمُؤْمِنِينَ ڦذ عَلِمْنَا مَا‎ dil ALA أن يَسنتنكحها‎ deli إن أَرَادَ‎ gol adî مُؤْمِنَةَ إن وَهَبَتْ‎ yaa 
(33/50) Laja) غَفُورَا‎ A يَكُونَ عَلَيْكَ حَرَجٌ وَكَانَ‎ 


csi‏ الَذِينَ Y‏ يَجدُونَ نِكاحًا ¿gr JS‏ اله من فَضَلِه il‏ يبْتَغُونَ الكتّاب مِمًا Aa ad LE] Eta‏ إن ARLE‏ فیهم خَيْرَا ab stig‏ مَن JA‏ الله gill‏ آنَاكُمْ 
وَلَا gd‏ | فَتَيَاتَكُمْ عَلَى الْبغاءِ إِنْ أَرَدْنَ só‏ لَتَبْتَعْوا Lian sual Gaye‏ وَمَن dıl Gülê HAL‏ من بَعْد da JE A‏ )24/33( 


(9/123) ¿úl مَعَ‎ dıl Gi وَاعُلَمُوا‎ ABLE وَلْيَجِدُوا فيكُمْ‎ JS Ga ak gly الَذِينَ آَمَنُوا قَاتِلُوا الذينَ‎ ai يا‎ 


يا Guill Yai‏ آمَنُوا لا تتِّذُوا آبَاءَكُمْ وَإِخْوَائَكُمْ أَولِیَاءَ إن امْتَحَبُوا cika) lê ASI‏ ومن يَتَوَلَهُم adie‏ فأولئك ¿a‏ الظَالِمُونَ )9/23( 


(8/23) “AIS ¿yal وَيَكُونَ‎ AGA حَنَّ لا تكون‎ ab nê j 


